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Հին եւ զար­գա­ցած լե­զու­նե­րում բա­ռերն առա­վե­լա­պես բազ­մի­մաստ են որ­պես լեզ­վա­կան միա­վոր­ներ, սա­կայն խոս­քում ձգտում են մե­նի­մաս­
տու­թյան: Բա­ռի­մաս­տի իրաց­ման այս «ուղ­ղոր­դում­նե­րը» տար­բեր են: Մի 
դեպ­քում դրանք կա­րող են բխել ըն­կալ­ման ընդ­հա­նուր հա­սա­րա­կա­կան 
պայ­ման­նե­րից եւ կեն­ցա­ղա­յին անհ­րա­ժեշ­տու­թյու­նից, մյուս դեպ­քում՝ 
հե­ղի­նա­կի (խո­սո­ղի)՝ ըն­թեր­ցո­ղի (խո­սակ­ցի) վրա լեզ­վի մի­ջոց­նե­րով 
նպա­տա­կամղ­ված ազ­դե­ցու­թյուն թող­նե­լու ցան­կու­թյու­նից:
ԺԹ. դա­րի լե­հա­կան ծագ­մամբ ռուս նշա­նա­վոր լեզ­վա­բան Նի­կո­լայ 

Կրու­շեւս­կին մի առի­թով նկա­տել է, որ յու­րա­քան­չյուր լե­զու իր զար­գաց­
ման ճա­նա­պար­հին ձգտում է առա­վել «....ամ­բող­ջա­կան հա­մա­պա­տաս­
խա­նու­թյուն հաս­տա­տել բա­ռաշ­խար­հի եւ հաս­կա­ցա­կան աշ­խար­հի մի­
ջեւ»1: Այս առու­մով Ի. դա­րի հա­յազ­գի ռուս լեզ­վա­բան Ռու­բեն Բու­դա­
գովն իրա­վա­ցիո­րեն նկա­տում է. «Ի տար­բե­րու­թյուն պատ­մու­թյան մեջ 
ընդ­հա­նուր առա­ջըն­թա­ցին՝ ինչ­պես լե­զու­նե­րի, այն­պես էլ մշա­կույ­թի 
զար­գաց­ման գոր­ծըն­թաց­նե­րը ոչ միայն բազ­մա­պի­սի փո­փո­խու­թյուն­նե­
րի, այ­լեւ տար­բեր լե­զու­նե­րի նա­խորդ վի­ճակ­նե­րի գոր­ծըն­թաց­ներ են: 
Այս դեպ­քում նո­րը սո­վո­րա­բար հեն­վում է հնի վրա եւ միա­ժա­մա­նակ 
հարս­տաց­նում այդ հի­նը.... Բա­ռա­պա­շա­րում, օրի­նակ, որո­շա­կի դա­
րաշր­ջան­նե­րում նոր բա­ռերն ավե­լի սա­կա­վա­դեպ են, քան հնե­րը՝ նոր 
իմաստ­նե­րով, նոր կա­պակ­ցու­թյուն­նե­րով»2: Որ­քան զգա­լի է բա­ռի նախ­
նա­կան իմաս­տի փո­փո­խու­թյու­նը, այն­քան ավե­լի մեծ է խզումն այդ բա­
ռի ներ­քին ձեւի եւ նրա նոր՝ փո­փոխ­ված իմաս­տի մի­ջեւ: Ըստ էու­թյան՝ 

1  Н .  В .  К рушевский , Очерк науки о языке, Казань, 1993, с. 149.
2  Р.  А .  Буда го в , Что такое развитие и совершенствование языка?, Москва, 2004, с. 18.
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բա­ռի ներ­քին ձեւի «մո­ռաց­ման» պատ­մա­կան ըն­թաց­քը պայ­մա­նա­վոր­
ված է մար­դու աշ­խար­հա­ճա­նաչ­ման շա­րու­նա­կա­կան գոր­ծըն­թա­ցով, երբ 
բնա­կան պա­հանջ է առա­ջա­նում ընդ­լայ­նե­լու հաս­կա­ցա­կան աշ­խար­հը՝ 
նոր առար­կա­ներ կամ երեւույթ­ներ ան­վա­նե­լու հա­մար: Իսկ դա հա­ճախ 
կա­տար­վում է ոչ թե նոր՝ արմատական բա­ռե­րի ստեղծ­մամբ, այլ «հնե­
րին» նոր իմաստ­ներ հա­ղոր­դե­լու ճա­նա­պար­հով: Հա­կա­ռակ պա­րա­գա­
յում լեզ­վի բա­ռա­յին կազ­մը կծան­րա­բեռն­վեր ան­թիվ-ան­հա­մար քա­նա­
կու­թյամբ առան­ձին բա­ռե­րով, եթե ամեն մի առար­կա­յի կամ հաս­կա­ցու­
թյան հա­մար մի նոր բառ ստեղծ­վեր3:
Կեն­դա­նի լեզ­վի բա­ռա­յին կազ­մը քա­նա­կա­կան առու­մով են­թա­կա է 

արագ հա­մալր­ման. նոր առար­կա­նե­րի ու հաս­կա­ցու­թյուն­նե­րի հա­մար 
հար­կա­վոր են նոր բա­ռեր: Այս շա­րու­նա­կա­կան գոր­ծըն­թա­ցում նո­րե­
րի կող­քին հնե­րը խա­ղաղ գո­յակ­ցում են, եւ միայն դրանց անն­շան քա­
նա­կու­թյունն է վե­րած­վում հնա­բա­ռե­րի՝ պատ­մա­կան որո­շա­կի փու­լում 
դուրս մղվե­լով գոր­ծուն կի­րա­ռու­թյու­նից4:
«Բա­ռա­յին հա­մա­կարգն ապ­րում է կա­նոն­նե­րով, որոնք ընդ­հա­նուր 

են ցան­կա­ցած կեն­դա­նի բնա­կան հա­մա­կար­գի հա­մար. այն ակ­տի­վո­րեն 

3  Հմմտ. աստված սերող հիմքով բաղադրված բազում կազմություններ, որոնց 
իմաստային կառուցվածքում «նախասկիզբ, գերագույն էակ» միջուկային գերիմաստույթի 
պահպանումն է, ինչպես՝ աստվածուհի, աստվածամայր, աստվածածին, աստվածամարդ, 
աստվածահաճո, աստվածաբան, աստվածաբնակ, աստվածագեղ եւ այլն:

4  Ասվածի փաստական ապացույցները շատ են լեզվում, բայց վկայաբերենք դրանցից 
մեկը, մանավանդ որ այն կապվում է մեծն Նարեկացու հետ: Նրա «Մատյանում» գործածված 
օդաչու բառի իմաստային կառուցվածքի փոփոխության ընթացքը լավագույնս ի ցույց 
է դնում այն իրողությունը, որ տասնադարյա միջակայքում բառույթի՝ «օդի միջով չվող» 
ածականական «քնած» միջուկային իմաստույթը (հմմտ. «ա. Որ չուէ ընդ օդս. օդախաղաց. 
օդագնաց», Գ .  Ա ւ ե տ ի ք ե ա ն , Խ .  Ս ի ւ ր մ է լ ե ա ն , Մ .  Ա ւ գ ե ր ե ա ն , Նոր բառգիրք հայկազեան 
լեզուի (այսուհետ՝ ՆՀԲ), Վենետիկ, 1836, էջ 1023, «ա. օդի մէջ թռչող (նետ)», Մ .  Ա ւ գ ե ր ե ա ն , 
Գ .  Ճ է լ ա լ ե ա ն , Առձեռն բառարան հայկազնեան լեզուի (այսուհետ՝ ԱԲՀԼ), Վենետիկ, 1865, 
էջ 842, «ած. գ. 1. Օդի միջով չուող՝ գնացող, օդագնաց, օդանաւորդ: Օդաչու թռչուններ: 2. 
Ինքնաթիռով թռչող: Հմուտ՝ անվեհեր՝ հնարագէտ օդաչու….», Ս տ .  Մ ա լ խ ա ս ե ա ն ց , Հայերէն 
բացատրական բառարան, Երեւան, 1944 (այսուհետ՝ ՀԲԲ), էջ  602) հանրային կյանքում 
գիտատեխնիկական նշանակալի նորույթի՝ ինքնաթիռի հայտնագործության շնորհիվ 
Ի. դարում միայն կայունացավ որպես մենիմաստ անձնանիշ գոյական (հմմտ. «գ. Ինքնաթիռի 
վարորդ, սավառնորդ», Է դ .  Ա ղ ա յ ա ն , Արդի հայերենի բացատրական բառարան (այսուհետ՝ 
ԱՀԲԲ), Երեւան, 1976, էջ1585): Ի դեպ, միջինհայերենյան մատենագրության մեջ վկայված 
է օթագնաց հոմանիշը (հմմտ. «ա. Օդի միջով գնացող՝ թռչող, օդագնաց [Աստուածաբան 
վարդապետս մեր սուրբն Գրիգորիս, իմաստութեան տաճարն, երկնային կառավարն, օթագնաց 
թռչունն, տիեզերաց անշիջանելի ճրագն, Գրիգոր Տաթեւացի, Գիրք քարոզութեան, որ կոչի 
Ամառան հատոր, Կ. Պօլիս, ՌՃՂ, էջ 7]», Ռ .  Ղ ա զ ա ր յ ա ն ,  Հ .  Ա վ ե տ ի ս յ ա ն , Միջին հայերենի 
բառարան (այսուհետ՝ ՄՀԲ), Երեւան, 2009, էջ 822):
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գոր­ծա­ռում է եւ միա­ժա­մա­նակ գտնվում շա­րու­նա­կա­կան զար­գաց­ման 
մեջ…. եւ ինչ­պես պատ­մա­կա­նո­րեն ձեւա­վոր­ված բնա­կան հա­մա­կարգ, 
օժտ­ված է բարձր աս­տի­ճա­նի կա­յու­նու­թյամբ. ար­դի լեզ­վա­վի­ճա­կում 
գոր­ծա­ռող նրա հիմ­նա­կան դա­սե­րը (դաշ­տե­րը.— Ա. Մ.) հնուց ի վեր գո­
յու­թյուն են ունե­ցել. դա­րե­րի եւ տաս­նա­մյակ­նե­րի ըն­թաց­քում փո­փոխ­
վում է ոչ թե հա­մա­կար­գը, այլ նրա ներ­սում առ­կա որո­շա­կի հատ­ված­
նե­րը եւ հա­րա­բե­րու­թյուն­նե­րը նրանց մի­ջեւ. հենց այս­պի­սին է լեզ­վի 
տար­բեր գո­յա­վի­ճակ­նե­րում բա­ռա­պա­շա­րի հա­մալր­ման եւ կո­րուստ­նե­րի, 
զար­գաց­ման մի­տում­նե­րի բնույ­թը: Բնա­կա­նա­բար, ըն­թա­նա­լով հա­մա­
կար­գի ներ­սում՝ նման գոր­ծըն­թաց­ներն ան­տես­ված չեն մնում նրա կող­
մից. նրանք ապա­հո­վում են նրա՝ որ­պես կեն­դա­նի եւ զար­գա­ցող մարմնի 
գո­յու­թյու­նը»5:
Մեր ուսում­նա­սի­րու­թյան առար­կան հա­յե­րե­նի «Ան­ձե­րի ան­վա­նում­

ներ» բա­ռա­ի­մաս­տա­յին հա­մա­կարգն է՝ դաշ­տը, որը տրոհ­վում է եր­կու 
հիմ­նա­կան բա­ռա­ի­մաս­տա­յին խմբե­րի՝ «Իրական անձինք, մարդիկ» եւ 
«Կրոնական, առասպելական, հեքիաթային, երեւակայական մարդանման 
էակներ»6: Եթե «Իրա­կան ան­ձինք, մար­դիկ» բա­ռա­ի­մաս­տա­յին խում­բը 
(միկ­րո­հա­մա­կար­գը) ճյու­ղա­վոր­վում է՝ իրաց­նե­լով ան­ձե­րի անուն­նե­րի 
բա­ռա­ի­մաս­տա­յին են­թա­բազ­մու­թյուն­նե­րի եւս 12 աս­տի­ճան՝ ըստ բնո­րոշ 
հատ­կա­նիշ­նե­րի (օրի­նակ՝ ըստ որեւէ ռա­սա­յի՝ արիացի, եւրոպոիդ կամ 

5  Տե՛ս «Русский семантический словарь. Толковый словарь, систематизированный по классам 
слов и значений», М., 2002, т. I, под общей ред. Н. Ю. Шведовой, էջ VII։

6  Այս ենթաբազմությունը ներկայանում է 3 բառաիմաստային ենթախմբով՝ 1. Կրոն, կրո­
նա­կան առասպելաբանություն՝ ալլահ, Ամենակալ, առաքյալ, Արարիչ, Աստված, աստվածածին, 
աստվածամայր, աստվածամարդ, աստվածուհի, Բարձրյալ, երկնակյաց (երկնաբնակ), եր­
րորդություն, հոգի, հրեշտակ, հրեշտակապետ, հուրի, մարգարե, Մեծ նահատակ, մեսիա, ոգի, 
պանթեոն, սերովբե, սրբակյաց (արդարակյաց), սուրբ, սքանչելագործ, Տեր, տիրամայր, Փրկիչ, 
քերովբե, Քրիստոս, Չար, մութ ուժեր՝ դեւ, հակաքրիստոս (նեռ), չար ոգի (բես), ջին, սատանա, 
2. Հին առասպելաբանություն, հեքիաթներ, ժողովրդական հավատալիքներ՝ այծամարդ (սա­
տիր), ամազոնուհի (հեծյալ կին), անտառապայ (անտառի ոգի), [խսցկ.] բոբո (բոբոլ), գետ­
նաթզուկ, դարձորյակ (փոխակերպուկ), դյուցազն (հսկա), զոմբի, էլֆ (օդաոգի), լիլիպուտ, 
ծովահարս (ծովինար), կենտավրոս, կիկլոպ, կուռք, Կոշչեյ, հավերժահարս (ջրահարս), հոգե­
գեշ (հուշկապարիկ, գերեզմանապահ ոգի), հովանավոր ոգի, Ձմեռ պապ, ձյունանուշիկ, մու­
սա, ոլիմպիացի, չարք, չեբուրաշկա, պան (դից. անտառաբնակ առասպելական ոգի), ջրահարս 
(հավերժահարս), Սանտա Կլաուս, սֆինքս, վամպիր, վհուկ (հուշկապարիկ), տեսիլք, տիտան, 
տնապայ (տան ոգի), տրիտոն (մարդաձուկ), ուրու (ուրվական, տեսիլք /фантом/), Կախարդ­
ներ, հմայողներ՝ գուշակ, դիցանուշ (ֆեյա), կախարդ (մոգ, волшебник), ջադուկ (баба-яга), 
մոգ (հրաշագործ, маг), վհուկ, 3. Վարկածներ, ենթադրություններ՝ այլմոլորակային, եկվոր, 
հումանոիդ, մարսեցի:
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ըստ մտա­ծո­ղու­թյան, դա­տո­ղու­թյան եղա­նա­կի՝ ամբոխավար, ամբոխա­
հաճ, սոփեստ), ապա «Կրո­նա­կան, առաս­պե­լա­կան, հե­քիա­թա­յին, ֆան­
տաս­տիկ մար­դան­ման էակ­ներ» միկ­րո­հա­մա­կարգն այ­լեւս չի կա­րող ճյու­
ղա­վոր­վել, այլ կերպ՝ իրաց­նել այլ բա­ռա­ի­մաս­տա­յին են­թա­բազ­մու­թյուն­
ներ՝ շնոր­հիվ իր բա­ղադ­րիչ բա­ռա­յին միա­վոր­նե­րի նշա­նա­կու­թյուն­նե­րի 
իմաս­տա­յին խտաց­ման եւ որո­շա­կիու­թյան, քա­նի որ դրանք հան­դես են 
գա­լիս իբ­րեւ նույ­նա­մա­կար­դակ վե­րա­ցար­կում­նե­րի իմաս­տա­յին բա­ղադ­
րիչ­նե­րի ամ­բող­ջու­թյուն­ներ: Սա­կայն նրա­նում նե­րառ­ված առան­ձին բա­
ռույթ­ներ կա­րող են հան­դես գալ «Իրա­կան ան­ձինք, մար­դիկ» բա­ռա­ի­
մաս­տա­յին խմբի՝ տար­բեր իմաս­տա­յին հի­մունք­նե­րով տրոհ­ված բա­ռա­ի­
մաս­տա­յին շար­քե­րում կամ են­թա­բազ­մու­թյուն­նե­րում:
Մեր ուսում­նա­սի­րու­թյան նպա­տակն է հա­յե­րե­նի բա­ռա­րա­նագ­րա­

կան առ­կա փաս­տա­կան նյու­թի հի­ման վրա պատ­մա­հա­մե­մա­տա­կան 
մե­թո­դով քննել՝
«Ան­ձե­րի ան­վա­նում­ներ» բա­ռա­ի­մաս­տա­յին դաշ­տի շրջա­նա­կում 

«Կրո­նա­կան, առաս­պե­լա­կան, հե­քիա­թա­յին, ֆան­տաս­տիկ մար­դան­ման 
էակ­ներ» նշա­նա­կող բա­ռա­ի­մաս­տա­յին խմբում ներ­կա­յաց­ված հա­յե­րե­նի 
տեր բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քի զար­գաց­ման բա­ռա­րա­նագ­րա­
կան մշա­կում­նե­րը ժա­մա­նա­կագ­րա­կան կար­գով՝ հին­հա­յե­րե­նյան շրջա­
նից մին­չեւ մեր օրե­րը7:

7  Դժբախ­տա­բար, հա­յոց լե­զուն ար­դեն կես դար է՝ չու­նի ար­դի հա­յե­րե­նի լի­ա­կա­տար 
բա­ցատ­րա­կան բա­ռա­րան, եւ նո­րա­գույն շրջա­նի իմաս­տա­յին տե­ղա­շար­ժե­րը փաս­տող իրո­
ղու­թյուն­նե­րի հա­մար չկան բա­ռա­րա­նա­յին հա­մա­պա­տաս­խան մշա­կում­ներ: Հա­յե­րե­նի՝ ավե­լի 
քան 1500-ա­մյա ըն­թացքն ար­տա­ցո­լող՝ դե­ռեւս չգե­րա­զանց­ված բա­ռա­րա­նը եղել եւ մնում է 
Ստ. Մալ­խա­սյան­ցի­նը (ան­շուշտ, հիմ­նա­րա­րը Հայ­կա­զյանն է). նրա­նում լա­վա­գույնս ար­տա­
ցոլ­ված են, պատ­մա­կան տվյալ շրջա­փու­լի դրու­թյամբ, բա­ռի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քի նա­
խըն­թաց փո­փո­խու­թյուն­նե­րը, հա­վե­լյալ կեր­պով նաեւ՝ ծա­գում­նա­բա­նու­թյու­նը, բա­ռա­պա­շա­
րի այս կամ այն շեր­տին պատ­կա­նե­լը եւ ամե­նա­կա­րեւ­ո­րը՝ կեն­դա­նի խոս­քում նրա իրա­ցու­մը: 
Ի. դա­րասկզ­բին ձեռ­նա­մուխ լի­նե­լով այս մե­ծակ­տավ աշ­խա­տու­թյա­նը՝ Մալ­խա­սյանցն իրա­
վա­ցի մտա­հո­գու­թյուն է հայտ­նում. «Թէ­պէտ բա­ւա­կան թու­ով բա­ռա­րան­ներ կան տպու­ած 
հա­յե­րէն լե­զու­ով կամ հա­յե­րէն ու մի օտար լե­զու­ով, բայց ոչ մէ­կը նրան­ցից հա­յե­րէն լե­զուի 
բա­ռա­րան չէ, այս բա­ռի ըն­դար­ձակ նշա­նա­կու­թե­ամբ: Հա­յե­րէն եւ մի օտար լե­զու­ով բա­ռա­
րան­նե­րը նպա­տակ ունին՝ որեւէ օտար լե­զու սո­վո­րեց­նե­լու հա­յին կամ հա­յե­րէն սո­վո­րեց­նե­լու 
որեւէ օտա­րի. սրանք կէս-հա­յե­րէն, կէս-օտա­րա­լե­զու բա­ռա­րան­ներ են եւ չեն ծա­ռա­յում հա­
յին՝ հա­յե­րէն սո­վո­րե­լու: Իսկ այն բա­ռա­րան­նե­րը, որոնք մի­այն հա­յե­րէն լե­զու­ով են տպուած՝ 
մաս­նա­կի հա­յե­րէն բա­ռա­րան­ներ են, այ­սինքն՝ պատ­կա­նում են հա­յե­րէն լե­զուի զար­գաց­ման 
մի որոշ շրջա­նի.... Պա­րու­նա­կում են մեր լե­զուի զար­գաց­ման գրա­բա­րե­ան շրջա­նի բա­ռե­
րը եւ այս բա­ռե­րի հին (գրա­բար) նշա­նա­կու­թիւն­նե­րը, բայց չու­նին ներ­կայ կեն­դա­նի հա­
յե­րէն լե­զուի տաս­նե­ակ հա­զա­րա­ւոր բա­ռե­րը, ինչ­պէս եւ հին (գրա­բար) բա­ռե­րի այժ­մե­ան 
կեն­դա­նի նշա­նա­կու­թիւն­նե­րը» (տե՛ս ՀԲԲ/Առա­ջա­բան, էջ Է.): Այս մտահոգությունը կարելի 
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Ի հայտ բե­րել բա­ռույ­թի՝ տա­րա­ժա­մա­նա­կյա մի­ջա­կայ­քում կրած իմաս­
տա­փո­խու­թյուն­նե­րի ճա­նա­չո­ղա­կան-իմաս­տա­բա­նա­կան մե­խա­նիզմ­նե­րը:
Քննել բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին ան­ցում­նե­րը դե­պի այլ բա­ռա­ի­մաս­տա­

յին խմբեր եւ են­թա­բազ­մու­թյուն­ներ:
Այս­պես.
Հին հա­յե­րե­նում բա­ռույթն իրաց­րել է «իշ­խող, տի­րող, ազ­դե­ցու­

թյուն ունե­ցող» մի­ջու­կա­յին իմաս­տույթ, ընդ որում՝ հիմ­քում դնե­լով 
Աստ­ծու գե­րա­կա­յու­թյունն ու նա­խախ­նա­մու­թյու­նը8՝ թե՛ աշ­խար­հիկ եւ 
թե՛ հո­գեւոր առում­նե­րով (հմմտ. «գ. Իշ­խան ի վե­րայ ծա­ռա­յից եւ հպա­
տա­կաց, եւ սեպ­հա­կան ըն­չից. պետ եւ գլուխ ազ­գի եւ երկ­րի՝ մարմ­նա­
ւոր կամ հո­գեւոր, որ­պես հա­ղոր­դեալ իշ­խա­նու­թե[ա]ն ա[ստու­ծո]յ, որ 
միայն է տէր ամե­նայն արա­րա­ծոց, եւ տէր­տե­րանց, ....Որ­պես ’ի հին 
օրէնս յա­սի զա[ստուա­ծա]յ, կ[ա]մ զա[ստուա­ծա]յ հօ­րէ, ’ի նո­րումս 
առա­ւել սեպ­հա­կա­նեալ է ք[րիս­տո]սի», ՆՀԲ, էջ 872), ձեւա­վո­րե­լով հո­
մա­նիշ եզր Աստված եւ Քրիստոս բա­ռույթ­նե­րի հետ (հմմտ. «գ. իշ­խան 
ծա­ռա­յից կամ իր բա­նե­րուն. տ[ես] սա­հապ, աղա, էֆէն­տի:— Աս­տուած՝ 
ամէ­նուն տէ­րը, որ Էն, տէր իմ. տ[ես] ալ­լահ, րէպ­պի թա­ա­լէ», ԱԲՀԼ, 
էջ 783)9:
Մի­ջին­հա­յե­րե­նյան շրջա­նում բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քի 

փո­փո­խու­թյուն­նե­րի վե­րա­բե­րյալ վկա­յու­թյուն­ներ չկան՝ բա­ցի փո­խա­
բե­րա­կան բա­յա­կան հա­րադ­րու­թյու­նից (հմմտ. Տէր կանգնիլ. «Տի­րա­նալ, 
տեր դառ­նալ, տեր կանգ­նել» [Մէկ մ’ այլ գայ, թե՝ Տէր կանգնիմ, նա թափեմ 
զարիւնս ի վերայ, Նա­հա­պետ Քու­չակ, Հայ­րե­նի կար­գաւ, Երեւան, 1957] եւ 
հար­ցա­կան եղա­նա­կա­վոր բա­ռի կի­րա­ռու­թյու­նից (հմմտ. Տէր ով է, եղբ. 
«Ո՞ւմ է պետք» [Կոյր են հոգւով աչօք, մըտօք յիմար են, անյիմայ, թէ տէր ով 

է տարածել նաեւ հայերենի նոր եւ հատկապես նորագույն շրջանի բառարանագրության 
վրա: Բառարանագրական մշակումները ներկայացնելիս մինչեւ խորհրդային շրջան 
(1920  թ.) մենք առաջնորդվել ենք առավելապես Մալխասյանցով, սակայն գիտական 
պատշաճությունը պահպանելու մղումով հղել ենք նաեւ այն բառարանները, որոնցում 
քննվող բառույթի իմաստային կառուցվածքում առկա է նոր իմաստույթ՝ հիմնավորված կեն­
դա­նի խոսքային իրացումներով:

8  Հմմտ. «Տէր, մեծ, իշխան, գլխաւոր, հատկապէս նաեւ՝ Աստուած»: Ծագում է տի-այր 
ձեւից, աւելի հինը տէայր (հմմտ. միայն>մէն), որ կազմուած է տէ- եւ այր «մարդ» բառերից. 
առաջինը՝ որ նշանակում է անշուշտ «մեծ», գտնում ենք նաեւ տիկին (<տէ-կին) «մեծ կին» 
(տե՛ս Հ ր .  Ա ճ ա ռ ե ա ն , Հայերէն արմատական բառարան, Երեւան, 1926, էջ 402):

9  Ի լրումն Հայկազյանում արդեն վկայված տէր տէրանց կայուն հարադրության՝ 
հանդես են գալիս տէր իմ, տէր Աստուած կայուն ձեւերը (հմմտ. Հ ա յ ր  Մ ա ն ո ւ է լ  վ ա ր դ ա պ ե տ 
Ջ ա խջ  ա խ ե ա ն , Բառգիրք ի բարբառ հայ եւ իտալական, Վենետիկ, 1837, էջ 1380):
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է խելաց, կամ այս շնորհիս, որ առիս կայ, Կ ո ն ս տ ա ն դ ի ն  Ե ր զ ն կ ա ց ի , Տա­ղեր, 
Երեւան, 1962], ՄՀԲ, էջ 758)10:
Խորհր­դա­յին՝ նոր շրջա­նի բա­ռա­րա­նագ­րա­կան վկա­յու­թյուն­նե­րում 

նկատ­վում են բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քի էա­կան ընդ­լայ­նում 
եւ տե­ղա­շարժ11: Հին­հա­յե­րե­նյան՝ աշ­խար­հիկ եւ հո­գեւոր առում­նե­րով 
«իշ­խող, տի­րող, ազ­դե­ցու­թյուն ունե­ցող» մի­ջու­կա­յին իմաս­տույ­թի հո­

10  Հարկ է նշել, որ ՄՀԲ-ում վկայված են միայն այն բառային միավորները, որոնք 
ընդհանրապես չեն հանդիպում Ե.—ԺԱ. դդ. հայ մատենագրության մեջ: Այս հանգամանքը 
դժվարացնում է դիտարկել բառույթի իմաստային կառուցվածքի՝ գրաբար—միջին հայերեն 
ընթացքը: Վաղաշխարհաբարյան վկայություններում (ԺԶ.—ԺԸ. դդ.), բացի նոր բայական 
հարադրություններից (հմմտ. Տէր դառնալ՝ «մի բան ձեռք բերել՝ ստանալ» [Այնչափ տվեց 
Աստուած, որ թէ տուն, թէ մուլք, թէ աջհաս, թէ փող, ԳՌ թումանի տէր դառաւ, Զաքարեայ Ագուլեցի 
(այսուհետ՝ ԶԱ), Օրագրութիւն, Երեւան, 1938, էջ 85], տիրութիւն անել՝ «հովանաւորել, տէր 
լինել» [Մեզ տիրութիւն առեալ խանին վերայ, Г.  А .  Э з о в , Сношения Петра Великого с армян-
ским народом (документы), Санкт Петербург, 1898, էջ 319]), հանդիպում են նաեւ տէր սերող 
հիմքով բաղադրված գոյականի եւ ածականի արժեքով նորակազմ ձեւեր (հմմտ. Տէրացու 
/ տիրացի, գ. տիրացու [Այս է տապան Քասբարի որդի տէրացու Գրիքորին, «Դիվան հայ 
վիմագրության», պր. II, Երեւան, 1960, էջ 65], տէրունի, ա. «Անմիջապէս Էջմիածնին ենթակայ, 
նրան պատկանող (ըստ Լեոյի), նաեւ՝ անմիջականօրէն արքունիքին ենթակայ (ժողովուրդ, 
բնակավայր)» [Աբեղայ որ այրօղ լինի եւ աղմուկ անէ.... ստացուածն տէրունի եղիցի, ԶԱ, էջ 19], 
տիրանկար, ա. Տիրոջ՝ Յիսուսի նկարի նմանող [Տէր Ներսէս կաթողիկոս Ամենայն Հայոց եւ 
պատրիարգ Վաղարշապատու, լուսակառոյց եւ տիրանկար…., Խ. Տեր-Գրիգորեան, Դիւան Նոր 
Ջուղայի Ս. Ամենափրկիչ վանքի, մասն Ա., Էջմիածնի կաթողիկոսների կոնդակներ (1652—
1705), Անթիլիաս, 2003, էջ 87], տե՛ս Ն .  Պ ո ղ ո ս յ ա ն , Նորահայտ բառեր վաղաշխարհաբարյան 
աղբյուրներում, Երեւան, 2014, էջ 200—201): 

11  Ի. դարասկզբի որոշ վկայություններում բառույթի միջուկային «իշխան, կառավարիչ» 
իմաստույթի հիմքում Աստծու փոխարեն արդեն սեփականատերն է՝ «Աստված» ծայ­րա­մա­սա­
յին իմաստույթի պահպանմամբ (հմմտ. «գ. Իշխան ծառայից կամ իր բաներուն, որ կը կա­ռա­
վարէ, կուղղէ. կը հրամայէ. ունեցող. գլուխ. // ծառաներ, գործաւորներ ունեցող:— Աստուած. 
ամե­նուն տէրը:— Տէր՝ ի հին օրէնս կըսուի՝ հայր Աստուած եւ նոր օրէնքի մէջ Քրիստոս որդին 
Աս­տուծոյ» (տե՛ս Ս .  Գ ա բ ա մ ա ճ ե ա ն , Նոր բառագիրք հայերէն լեզուի, Կ. Պոլիս, 1910, էջ 1292), 
մեկ այլ դեպքում՝ «պաշտպան՝ ամուսին» միջուկային իմաստույթով (հմմտ. «պաշտպան. 
փոխ[աբերաբար]. ամուսին (օր. բա՛ջի, տե՜րդ ապրի. — օրհնություն): Տէր, տիրական չունի — 
ան­տէր, անպաշտպան է», տե՛ս Տ .  Ն ա ւ ա ս ա ր դ ե ա ն ց , Բառգիրք Արարատեան բարբառի, 
Տփխիս, 1903, էջ 115):

Ի դեպ, շտապենք փաստել, որ Ի. դարի երկրորդ կեսի արեւմտահայ բառարանագրական 
վկայությունները գրեթե կրկնում են խորհրդահայ նոր շրջանի բառարանագրական 
իրողությունները, ընդ որում՝ առանց կենդանի խոսքում դրանց իրացման նմուշօրինակների 
(հմմտ. «գ. Աստուած. վեհապետ. իշխան. պարոն. սեփականատէր. գործարանատէր, 
հողատէր. կալուածատէր. իր ճակատագրին տէր, անկախ, ինքնավար, ինքնիշխան.  — 
[տէր] բայի, ենթակայ» (տե՛ս Յ ո վհ  .  Գ ա յ ա յ ե ա ն , Բառարան-գանձարան հայերէն լեզուի, 
Գ. տպագրութիւն, Բեյրութ, 1983, էջ 495), մեկ այլ դեպքում՝ բառահոդվածում ներկայացված 
է 25 իմաստույթ՝ առանց համապատասխան խոսքային իրացումների (հմմտ. Գ ն ե լ 
ա ր ք .  Ճ է ր է ճ ե ա ն , Ա ր տ .  Տ է ր  Խ ա չ ա տ ո ւ ր ե ա ն , Փ .  Տ օ ն ի կ ե ա ն , Հայոց լեզուի նոր բառարան, 
Բ. հրատարակութիւն, Պեյրութ, 1992, էջ 958):
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գեւոր «տար­րը» մղվել է ծայ­րա­մաս՝ Աստված ընդ­հան­րա­կան իմաս­տույ­թի 
ճշգրտող տա­րան­ջատ­մամբ եւ եզ­րու­թա­վոր­մամբ, ընդս­մին՝ ավե­լաց­նե­լով 
տեր բա­ռույ­թի հո­մա­նի­շա­յին շար­քը (հմմտ. Տեր — Հայր Աստված — Քրիս­
տոս) (հմմտ. 10. (Եկեղ.) Հայր աս­տուած: Տէրը երեւեցավ Մովսեսին: Տէր 
Աստուած…. 11. (Կրօն.) Քրիս­տոս: Տէր Յիսուս Քրիստոս, ՀԲԲ, էջ 409, նաեւ՝ 
[9 եւ 10 նշ.], ՀՍՍՀ ԳԱ լեզ­վի ինս­տի­տուտ, Ժա­մա­նա­կա­կից հա­յոց լեզ­
վի բա­ցատ­րա­կան բա­ռա­րան (այ­սու­հետ՝ ԺՀԼԲԲ), հհ. 1—4, Երեւան, 1969, 
էջ 492, վեր­ջին վկա­յու­թյու­նում՝ Քրիստոս իմաս­տույ­թի չե­զո­քաց­մամբ 
(հմմտ. ԱՀԲԲ, [23 նշ.], էջ 1437), իսկ աշ­խար­հի­կը դար­ձել է մի­ջու­կա­յին՝ 
«իշ­խա­նա­վոր մարդ» ընդ­հան­րա­կան իմաս­տույ­թով, իրաց­նե­լով ֆեո­դա­
լա­կան (ավա­տա­տի­րա­կան) հա­սա­րա­կար­գին բնո­րոշ նոր ծայ­րա­մա­սա­
յին իմաս­տույթ­ներ, ձեւա­վո­րե­լով հա­կա­նիշ եզ­րեր (հմմտ. հպատակ—ծա­
ռա—ստրուկ) (հմմտ. «գ. Աւագ՝ մեծ՝ իշ­խա­նա­ւոր մարդ 1. Մի երկ­րի միա­
հե­ծան իշ­խա­նա­ւոր, թա­գա­ւոր: Հկռ. Հպա­տակ, ծա­ռայ: Արեաց տէր: Տէր 
իմ թագաւոր...., 2. Նա­խա­րա­րա­կան տան աւագ ան­ձը, որ ժա­ռան­գում, 
կա­ռա­վա­րում եւ վա­յե­լում էր այդ տան կա­լուա­ծը. տա­նու­տէր, իշ­խան: 
Ղազար Փարպեցին միշտ իր հերոսին կոչում է... «զօրավարն Հայոց եւ տէրն 
Մամիկոնէից Վահան»... 3. Նա որ ստրուկ­ներ ունի: Հկռ. Ստրուկ: 4. Հին 
ժա­մա­նակ նա, որ վար­ձով ծա­ռայ էր պա­հում: Երբ տէրերը տանը չէին լի­
նում՝ ծառաների համար տօն էր», ՀԲԲ, ն.տ., նաեւ՝ [1, 2, 3 նշ.], ԺՀԼԲԲ, 
ն.տ., [3, 4, 5 նշ.], ԱՀԲԲ, ն.տ.):
Բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քում «սե­փա­կա­նու­թյուն ունե­

ցո­ղի» հին­հա­յե­րե­նյան իմաս­տույ­թը, պահ­պա­նե­լով իր ծայ­րա­մա­սա­յին 
դիր­քը, ավե­լի է ճշգրտվում կա­պի­տա­լիս­տա­կան ար­տադ­րա­հա­րա­բե­
րու­թյուն­նե­րի շրջա­նում՝ ձեւա­վո­րե­լով նոր հա­կա­նիշ եզ­րեր (հմմտ. բան­
վոր—ծառայող—գործակատար) (հմմտ. 5. Բուր­ժուա­կան եր­կիր­նե­րում նա, 
որ ունի որեւէ առեւտ­րա­կան կ[ա]մ ար­դիւ­նա­բե­րա­կան հիմ­նարկ: Հկռ. 
Բա­նու­որ, ծա­ռա­յող, գոր­ծա­կա­տար: 6. Ընդ­հան­րա­պէս՝ նա, որ ունի որեւէ 
գոյք, շար­ժա­կան կ[ա]մ ան­շարժ: Ոչ մի կեցող տանը այնպէս չէր մտիկ 
տալիս՝ ինչպէս տէրը…., ՀԲԲ, ն. տ., նաեւ՝ [5 նշ.], ԺՀԼԲԲ, ն. տ., [1 նշ.], 
ԱՀԲԲ, ն. տ.), նոր շրջա­նի վկա­յու­թյուն­նե­րում՝ նաեւ «վար­ձա­կալ» հո­մա­
նիշ իմաս­տույ­թով (հմմտ. «12. Վար­ձա­կալ:» [Ո՞վ է հիմա այս կալվածքների 
տերը....], ԱՀԲԲ, ն. տ.):
Բա­ռույ­թով իրաց­վում են փո­խա­բե­րա­կան ան­վա­նա­կան հա­րադ­րու­

թյուն­ներ՝ «որոշ հատ­կու­թյուն ունե­ցո­ղի»՝ ածա­կա­նի ար­ժե­քով (հմմտ. 
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7. Որոշ յատ­կու­թիւն ունե­ցող: Զարմանալի յիշողութեան տէր է:...., ՀԲԲ, ն. 
տ., նաեւ՝ [15 նշ.], ԺՀԼԲԲ, ն. տ., [27 նշ.], ԱՀԲԲ, ն. տ.), «անձ­նիշ­խա­նի» 
(հմմտ. 8. Անձ­նիշ­խան, նա որ կա­րող է վա­րուել՝ ինչ­պէս ինքն ուզում է: 
Ես իմ գլխի տէրն եմ, խրատների եւ օգնութեան կարօտ չեմ.…, ՀԲԲ, ն. տ., 
նաեւ՝ [12, 13 նշ.], ԺՀԼԲԲ, ն. տ., [9, 10, 11 նշ.], ԱՀԲԲ, ն. տ.), «ծնո­ղի» 
[13 նշ.], ԱՀԲԲ, ն. տ.), «որեւէ կար­գի ունեց­վածք (գույք, դրամ, հա­նա­
ծո եւն) ունե­ցո­ղի»՝ ուղիղ [8 նշ.] կամ փո­խա­բե­րա­կան [28 նշ.] նշա­նա­
կու­թյամբ, ԱՀԲԲ, ն. տ., «որեւէ վայ­րում՝ բնա­գա­վա­ռում եւն տի­րու­թյուն 
անո­ղի» [17 նշ.], ԱՀԲԲ, ն. տ., «որեւէ զգաց­մունք՝ հո­գե­վի­ճակ ունե­ցո­ղի» 
[6 նշ.], ԺՀԼԲԲ, ն. տ., [15 նշ.], ԱՀԲԲ, ն. տ., «անձ­նա­վոր­մամբ՝ մե­կի՝ մի 
բա­նի նկատ­մամբ լի­ի­րավ իշ­խա­նու­թյուն ունե­ցո­ղի» [16, 17 նշ.], ԱՀԲԲ, 
ն. տ.), «որեւէ բա­նում առա­վե­լու­թյուն՝ գե­րա­զան­ցու­թյուն ունե­ցո­ղի» [20 
նշ.], ԱՀԲԲ, ն. տ.:
Կա­յու­նա­նում է «հո­վա­նա­վոր պաշտ­պա­նի» փո­խա­բե­րա­կան իմաս­

տույ­թը (տե՛ս եւ հմմտ. «14. Հո­վա­նա­ւոր պաշտ­պան:» [Նա տէր չունի, ուս­
տի բոլորը նրան հալածում են], ՀԲԲ, ն. տ., նաեւ՝ [19 նշ.], ԺՀԼԲԲ, ն. տ., 
[26 նշ.], ԱՀԲԲ, ն. տ.):
Հո­գեւոր աշ­խար­հում, իսկ նա­խա­խորհր­դա­յին շրջա­նում նաեւ աշ­

խար­հիկ ոլոր­տում բա­ռույ­թը կա­յու­նա­նում է որ­պես հար­գա­կան դի­մե­
լա­ձեւ եւ մակ­դիր (տե՛ս եւ հմմտ. «12. Յար­գա­կան կո­չում բարձր աս­տի­
ճան կ[ա]մ շատ յար­գե­լի ան­ձի, հո­գեւո­րա­կան կ[ա]մ աշ­խար­հա­կան: 
[Վեհափառ տէր: Վսեմափայլ տէր]: (Հմմտ. Տեար): 13. (Եկեղ.) Յար­գա­
կան մակ­դիր, որ դնում են քա­հա­նա­յի անուան առաջ, եր­բեմն եւ առանց 
անուան12»: [Տէր Կարապետ....], ՀԲԲ, ն. տ., նաեւ՝ [17, 18 նշ.], ԺՀԼԲԲ, ն. 
տ., [24,25 նշ.], ԱՀԲԲ, ն.տ.)13:

12  Գեղարվեստական խոսքում հանդիպում է նաեւ տեր հոգեւոր դիմելաձեւը, որն 
այսօր գործածական չէ («Նժույգներին եմ նայել, տե՛ր հոգեւոր», Դ .  Դ ե մ ի ր ճ յ ա ն , Երկերի 
ժողովածու, Երեւան, 1958, էջ 184):

13  Էդ. Աղայանի բառարանում բառահոդվածի 24-րդ նշանակությունում չեզոքացվել է 
«բարձրաստիճան հոգեւորական անձին» դիմելու իմաստույթը. փոխարենը տրված է ինչ-որ 
անհասցե մեկնաբանություն, այն էլ՝ հնացած ցուցիչով (հմմտ. (հնց.) Հարգական կոչական 
բառ՝ մեկին դիմելու համար, ԱՀԲԲ, ն. տ.): Պետք է ենթադրել, որ նախախորհրդային շրջանում 
տեր դիմելաձեւը համարժեք է եղել պարոն-ին: Հավելենք, որ ավանդաբար բարձրաստիճան 
հոգեւորականներին դիմելու տեր հարգական մակդիրը ցայսօր էլ կիրառելի է (հմմտ. 
տեր հայր, Վեհափառ տեր). պարզապես բառարանագիրը, բնականաբար, տուրք է տվել 
խորհրդային շրջանում հոգեւոր դասի նկատմամբ անհանդուրժող գաղափարաբանությանը: 
Ասվածի վառ վկայությունն այն փաստն է նաեւ, որ Ի. դարի 20—30-ական թթ. ՀԽՍՀ-ում 
համատարած սկսեցին հրաժարվել ազգանվան՝ լայնորեն տարածված տեր բաղադրիչից, 
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Բար­բառ­նե­րում բա­ռույթն իրաց­րել է նոր իմաս­տույթ՝ «այր ամու­
սին», ին­չը խորհր­դա­հայ շրջա­նում վկայ­վել է գա­վա­ռա­բա­նու­թյուն ցու­
ցի­չով (հմմտ. +15. Այր ամու­սին: Գլխիս տէրը ողջ լինի, ՀԲԲ, ն. տ.14, [8 
նշ. + «գլխա­վոր» հա­վե­լյալ գնա­հա­տո­ղա­կան բա­ղադ­րի­չով], ԺՀԼԲԲ, ն. տ., 
[14 նշ. + «սի­րե­կան որեւէ կնոջ տի­րա­պե­տող անձ» հա­վե­լյալ գնա­հա­տո­
ղա­կան բա­ղադ­րի­չով], ԱՀԲԲ, ն. տ.): Այ­սօր «այր ամու­սին» իմաս­տույ­թը 
գոր­ծուն է զուտ ժո­ղովր­դա­խո­սակ­ցա­կան ոճում՝ կա­տա­կա­յին երան­գա­
վոր­մամբ (հմմտ. — Գալո՞ւ ես հարսանիք: — Չէ՛, տերս չի թողնում)15, իսկ 
«սի­րե­կան որեւէ կնոջ տի­րա­պե­տող անձ» հա­վե­լյալ գնա­հա­տո­ղա­կան 
իմաս­տա­յին բա­ղադ­րի­չը չե­զո­քաց­վել է:

ասել է թե՝ «տերտերական» անցյալից (հմմտ. «Տեր-Պետրոսյան Տեր Հուսիկ Տեր Դավթի, 
1936 թ.», տե՛ս Տ .  Ա վ ե տ ի ս յ ա ն , Հայոց ազգանունների բառարան, Երեւան, 2010, էջ 333):

Ի դեպ, արեւմտահայերենի՝ անկախության շրջանի բառարանագրական վկա­յու­
թյուններում տեր բառույթը ներկայացված է միայն որպես հարգական դիմելաձեւ հին­հա­
յե­րենյան տիար ձեւով՝ պարոն միջինհայերենյան փոխառյալ ձեւի հետ կազմելով հոմանիշ 
եզր (հմմտ. Տիար [դյար], «գ. Տեր, պարոն» (տե՛ս Ռ .  Ս ա ք ա պ ե տ ո յ ե ա ն , Արեւմտահայերէն—
արեւելահայերէն նոր բառարան, Երեւան, 2011, էջ  347), այնպես էլ անվանական 
հարադրությամբ (հմմտ. Տէր բաբա /  Տէր պապա, «գ. 1. Տերտեր: 2. փխբ. միջնորդ, կավատ 
(հատկապես հոգեւորական)» (տե՛ս Ա .  Ս ա ր գ ս յ ա ն , Արեւմտահայերենի բառարան, Երեւան, 
1991, էջ 285, հմմտ. նաեւ տէտէ /  տէտէր՝ «տերտեր, քահանա» իմաստույթով բարբառային 
մանկախոսական տարբերակները,  ՀԲԲ, էջ 409): Սակայն հարկ է նշել, որ արեւմտահայերենի 
նորագույն սույն բառարանագրական վկայությունները, այնուամենայնիվ, լիակատար 
պատկերացում չեն տալիս արեւմտահայ լեզվական տարածքում բառույթի պատմական 
ընթացքի մասին:

Հավելենք, որ հինհայերենյան վկայություններում որպես տեր հարգական դիմելաձեւի 
հոմանիշ եզր հանդես է եկել նաեւ ասորերենից փոխառյալ մ ա ր  բառույթը (հմմտ. «ՄԱՐ, ըստ 
ասորւոց, Տէր. ուստի Մար-իբաս, է տէր իբաս», ՆՀԲ, էջ 217, «2. ՄԱՐ (ասոր. mãrã) գ. Տէր 
(յարգական տիտղոս): [Մար Աբաս Կատինայ: Մար Սարգիս: Ասորոց Կաթողիկոսի տիտղոսն է 
Մար Շիմոն], ՀԲԲ, էջ 270, նաեւ՝ Ա .  Ս ո ւ ք ի ա ս յ ա ն , Հայոց լեզվի հոմանիշների բացատրական 
բառարան (այսուհետ՝ ՀԼՀԲԲ), Երեւան, 1967, էջ 623):

14  «Այր ամուսին» իմաստույթն իրացվել է նաեւ տան գլուխ փոխաբերական անվանական 
հարադրության՝ դարձվածքի կազմում (հմմտ. Տան գլուխ  — Այր ամուսինը: [Մարդը տան 
գլուխն է, կինը տան հոգին], ՀԲԲ, էջ  437): Ասույթի հիմքում այր—կին դիալեկտիկական 
հակադրամիասնության գլուխ—հոգի համարժեք իմաստային մանրակերտն է. նույն դաշտում 
են նաեւ միտք—սիրտ, գլուխ—վիզ համարժեքները (հմմտ. Ամուսինը տան գլուխն է, կինը՝ 
վիզը): Ըստ էության, գլուխ—միտքը մտածողությունն է, հոգի—սիրտ—վիզը՝ լեզուն, որոնք 
գտնվում են փոխկապակցված եւ փոխլրացնող հարաբերության մեջ: 

15  Ի դեպ, այսօր էլ հայ եկեղեցում պսակի արարողության ժամանակ հնչում են տե՞ր 
ես, հնազա՞նդ ես հարցադրումները, սակայն, դժբախտաբար, արդի համաշխարհայնացման 
(գլոբալիզացիայի) քողի տակ մատուցվող, այսպես կոչված, գենդերային հավասարությունը, 
որի հետեւանքով կինն ավելի հաճախ է հայտնվում տնտեսական, պետական կառավարման 
բուրգի բարձրագույն աստիճաններին՝ հաճախ արդեն «խարխլելով» տեր—ամուսնու 
գերակայող դիրքը, հարցադրման ընկալումը տանում է առավելապես դեպի թույլ սեռի 
նկատմամբ ուժեղ սեռի, այն է՝ հովանավոր—պաշտպանի փոխաբերական դաշտ: 
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Խորհր­դա­յին՝ հա­մայ­նա­վա­րա­կան գա­ղա­փա­րա­բա­նու­թյա­նը հա­մա­
հունչ՝ նոր շրջա­նում բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քում ի հայտ է 
եկել կա­պի­տա­լիս­տա­կա­նին հա­կա­դիր՝ «շա­հա­գոր­ծող» ընդ­հան­րա­կան 
իմաս­տույ­թը (հմմտ. «4. Հարս­տա­հա­րող, ճնշող, կե­ղե­քող», ԺՀԼԲԲ, ն. տ., 
«6. (պատմ.) Դա­սա­կար­գա­յին հա­սա­րա­կար­գե­րում՝ շա­հա­գոր­ծող դա­սա­
կար­գե­րին պատ­կա­նող անձ: Տեր կամ ստրուկ պիտի լինես, ճշմարտություն 
չկա ուրիշ: Իս.», ԱՀԲԲ, ն. տ.):
Նոր շրջա­նում բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քում իրաց­վել են 

նաեւ «ըն­տա­նի­քի գլխա­վոր» (հմմտ. «7. Տան՝ ըն­տա­նի­քի գլխա­վո­րը», 
ԺՀԼԲԲ, ն. տ., «30. գ. Տան գլխա­վո­րը (հյու­րե­րի, այ­ցե­լու­նե­րի, կեն­վոր­
նե­րի եւն հա­մար):» [Տան տերը՝ Օհան ամի ապերը....], ԱՀԲԲ, ն. տ.)16, 
«ազ­գա­կան» (հմմտ. «16. Հա­րա­զատ, ազ­գա­կան»։ [Մեռելին տերերը....], 
ԺՀԼԲԲ, ն. տ., «18. Ա­րյու­նակ­ցա­կան կամ խնա­միա­կան մեր­ձա­վոր կա­
պի մեջ գտնվող հա­րա­զատ, ազ­գա­կան» [Հիվանդի տերերը հազիվ կա­
րողացան նրան հասցնել հիվանդանոց], ԱՀԲԲ, ն. տ.), «տեր­տեր» (հմմտ. 
ԱՀԲԲ, ն. տ. [22 նշ.]) ծայ­րա­մա­սա­յին իմաս­տույթ­նե­րը. վեր­ջինս այ­սօր 
չե­զո­քաց­վել է:
Վեր­ջին՝ ան­կա­խու­թյան շրջա­նում ի թիվս արեւմ­տա­հա­յե­րեն բա­զում 

ներ­թա­փան­ցում­նե­րի17՝ «այր ամու­սին» իմաս­տույ­թը՝ որ­պես հար­գա­կան 
դի­մե­լա­ձեւ, թար­մաց­վեց՝ տիկին բա­ռույ­թի կա­պակ­ցու­թյամբ իրաց­նե­լով 
«ամուս­նա­կան զույգ» հա­վա­քա­կան իմաս­տույ­թը (հմմտ. «Այժմ ողջունենք 
եւ բեմ հրավիրենք տեր եւ տիկին Հակոբյաններին»): Այս շրջա­նում հատ­կա­
պես կա­յու­նա­ցավ բա­ռույ­թի հոգ­նա­կի ձեւով «իշ­խող կամ կա­ռա­վա­րող 
ուժ» իմաս­տույ­թը՝ ար­հա­մար­հա­կան երան­գա­վոր­մամբ (հմմտ. Եւ սրա՜նք 
են երկրի տերերը)18՝ ի տար­բե­րու­թյուն նախ­կին՝ «նվա­ճե­լով՝ գրա­վե­լով իր 

16  «Ընտանիքի գլխավոր» իմաստույթն իրացվել է նաեւ հնում՝ տանուտէր (հմմտ. «գ. 
* 1. Տանտէրը, տան մեծաւորը», ՀԲԲ, էջ  371) բառույթի եւ տան քոթուկ փոխաբերական 
անվանական հարադրության միջոցով (հմմտ. Տան քոթուկ  — Տան աւագագոյն անդամը, 
ծերունին, որ ամբողջ ընտանիքը կապում է իբրեւ մի միութիւն, ՀԲԲ, էջ 437):

17  Արեւմտահայերեն ներթափանցումներն այս շրջանում հաճախ ենթարկվել են 
նաեւ լիակատար կամ մասնակի իմաստափոխության (հմմտ. այր՝ «պաշտոնյա» իմաստով՝ 
պետական այր, քաղաքական այր, խոսնակ՝ «Ազգային ժողովի նախագահ» եւն): Այս մասին 
ավելի հանգամանորեն տե՛ս Ա .  Մ ա ր տ ի ր ո ս յ ա ն , Արդի հայերենի նորաբանությունների 
բառակազմական կաղապարները, Երեւան, 2007, էջ 172—175: 

18  Ի դեպ, նման՝ հոգնակիության ցուցիչով ձեւաիմաստային տարբերակ վկայված է նաեւ 
Էդ. Աղայանի բառարանում, սակայն կենդանի խոսքում նրա իրացման թումանյանական 
մեջբերումը դրական երանգավորմամբ է ներկայանում՝ արտահայտելով առավելապես 
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իշ­խա­նու­թյան՝ հսկո­ղու­թյան՝ լծի տակ պա­հող» բա­ցա­սա­կան երան­գա­
վոր­մամբ իմաս­տույ­թի (հմմտ. 21 նշ., ԱՀԲԲ, ն.տ.):
Բա­ռույ­թի հո­մա­նի­շա­յին շար­քի կա­ռուց­ված­քի պատ­մա­հա­մե­մա­

տա­կան քննու­թյամբ վերս­տին գրե­թե հա­յե­լա­յին ար­ձա­նագր­վում են 
բա­ռույ­թի՝ նա­խոր­դիվ մեր նշած իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քի աս­տի­ճա­
նա­կար­գա­յին տե­ղա­շար­ժե­րը մի­ջու­կա­յին եւ ծայ­րա­մա­սա­յին եզ­րե­րի 
մի­ջեւ: Այս­պես՝ գրա­բա­րում շար­քում իրաց­վել է 3 հո­մա­նիշ եզր՝ «իշ­
խան, գլխա­վոր» ընդ­հան­րա­կան մի­ջու­կա­յին իմաս­տույ­թով (հմմտ. 
«Տէր, գ. 1. Իշ­խան, պետ, գլուխ, գլխա­ւոր: 2. Աս­տուած: 3. Քրիս­տոս», 
Ռ. Ղա­զա­րյան, Գրա­բա­րի հո­մա­նիշ­նե­րի բա­ռա­րան, Ան­թի­լիաս, 2006, 
էջ 656):
Խորհր­դա­յին շրջա­նի վկա­յու­թյուն­նե­րում շար­քի «իշ­խան, գլխա­

վոր» ընդ­հան­րա­կան մի­ջու­կա­յին իմաս­տույ­թում հա­վել­վել է «վե­հա­
պետ»-ը՝ ծայ­րա­մա­սա­յին եզ­րե­րում նե­րա­ռե­լով մի­ջին հա­յե­րե­նից, 
արեւմ­տա­հա­յե­րե­նից եւ ռու­սե­րե­նի միջ­նոր­դու­թյամբ հազ­վա­դեպ, 
առա­վե­լա­պես գե­ղար­վես­տա­կան թարգ­մա­նա­կան գրա­կա­նու­թյան մեջ 
կի­րառ­վող փո­խա­ռյալ ձեւեր (հմմտ. Տեր, «գ. Իշ­խա­նա­վոր, իշ­խան: 
Թա­գա­վոր, վե­հա­պետ: Տի­րա­կալ, գե­րիշ­խան: 2. Պա­րոն, (հզվդ.) սիր, 
սի­նյոր, միս­տեր, մսյո, պան, մոն­սի­նյոր [հո­գեւոր]: Տյար: Սե­փա­կա­
նա­տեր. հո­ղա­տեր, կալ­վա­ծա­տեր: Տեր-տի­րա­կան: 3. Անձ­նիշ­խան, ինք­
նիշ­խան, ինք­նա­վար, ինք­նօ­րեն, ան­կախ: 4. Պաշտ­պան, հո­վա­նի, սա­
տար, թի­կունք, օգ­նա­կան: 5. Տե՛ս Աստ­ված: 6. Մար [հար­գա­կան տիտ­
ղոս]», ՀԼՀԲԲ, 1967, էջ 623):
Վեր­ջին՝ ան­կա­խու­թյան շրջա­նում շար­քի «տի­րա­կալ» մի­ջու­կա­յին 

հո­մա­նիշ եզ­րը վե­րած­վել է պատ­մա­բա­ռի՝ փո­խա­րին­վե­լով «սե­փա­կա­նա­
տեր» հո­մա­նիշ եզ­րով, ծայ­րա­մա­սա­յին­նե­րից չե­զո­քաց­վել են Աստված 
եւ հին­հա­յե­րե­նյան Քրիստոս եզ­րե­րը: Բա­ռույ­թի բազ­մի­մաս­տա­յին շար­
քից ձեւա­վոր­վել են այլ բա­ռա­ի­մաս­տա­յին են­թա­բազ­մու­թյուն­նե­րի պատ­
կա­նող գլխա­բա­ռեր՝ տե՛ս հղու­մով (հմմտ. Տեր, «գ. 1. Սե­փա­կա­նա­տեր 
(մաս­նա­վոր սե­փա­կա­նու­թյուն ունե­ցող անձ): 2. (պատմ.) Տի­րա­կալ, տի­
րա­պետ (երկ­րի՝ երկ­րա­մա­սի՝ գա­վա­ռի եւն): 3. Տե՛ս Ստրկատեր: 4. Տե՛ս 
Վարձակալ: 5. Տե՛ս Հարազատ: 6. Տե՛ս Տնօրեն: 7. Տե՛ս Տերտեր: 8. Տե՛ս Հովա­

«ավագանի, ծերակույտ» իմաստույթը (հմմտ. «19. (առավել. հոգն.) Տնօրեն, ղեկավար, 
կառավարող»: [Քեֆ էին անում.... գյուղի տերերը, Հովհաննես Թումանյան], ԱՀԲԲ, ն. տ.):
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նավոր: 9. Տե՛ս Գլխավոր», ՀԼՀԲԲ, 2009, էջ 1100), ինչ­պես նաեւ դարձ­վածք­
ներ19 եւ շրջա­սու­թյուն­ներ20:
Այս­պի­սով՝ «Ան­ձե­րի ան­վա­նում­ներ» բա­ռա­ի­մաս­տա­յին դաշ­տի շրջա­

նա­կում «Կրո­նա­կան, առաս­պե­լա­կան, հե­քիա­թա­յին, ֆան­տաս­տիկ մար­
դան­ման էակ­ներ» նշա­նա­կող բա­ռա­ի­մաս­տա­յին խմբում ներ­կա­յաց­ված 
հա­յե­րե­նի տեր բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քի զար­գաց­ման բա­ռա­
րա­նագ­րա­կան մշա­կում­նե­րից կա­րե­լի է եզ­րա­կաց­նել.
Հին­հա­յե­րե­նյան շրջա­նում բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին իրա­ցում­նե­րը պահ­

պան­վել են «Կրո­նա­կան, առաս­պե­լա­կան, հե­քիա­թա­յին, ֆան­տաս­տիկ 
մար­դան­ման էակ­ներ» բա­ռա­ի­մաս­տա­յին խմբի տի­րույ­թում՝ «իշ­խող, 
տի­րող, ազ­դե­ցու­թյուն ունե­ցող» գո­յա­կա­նի ար­ժե­քով մի­ջու­կա­յին իմաս­
տույ­թով, առա­վե­լա­պես հո­գեւոր (կրո­նա­կան) առու­մով, ձեւա­վո­րե­լով հո­
մա­նիշ եզր Աստված եւ Քրիստոս բա­ռույթ­նե­րի հետ. գոր­ծա­ռել են նաեւ 

19  Տեր բառույթով բազում դարձվածքներ են իրացվել, այդ թվում՝ ժողովրդական (ինչին 
մասամբ անդրադարձանք մեր նախորդ շարադրանքում), ինչպես՝ «պաշտպան, հովանավոր, 
իշխանություն, ունեցվածք, կարգ ու կանոն, օրենք եւն» (հմմտ. Տերդ երգի (ժող.) — Ասում են 
աշխարհից կտրված մարդուն, Տե՛րդ թաղեմ (ժող.) — դժգոհության, նախատինքի արտ., նաեւ՝ 
Տերդ մեռնի՝ չմեռնի,  Տերդ խնդա — Վայ քե՜զ (հեգն.), Ինչի՞ տեր եմ — Ո՞վ եմ, ինչացո՞ւ եմ, Կյանքի 
տերեր — հասարակության մեջ ուղղություն տվող մարդիկ, ուժեր, [դրության՝ իրադրության] 
տերը դառնալ՝ լինել — կարողանալ ղեկավարել, հսկել. իշխող՝ թելադրող դիրք ունենալ, Ո՞վ է 
տերը — անտերություն է, Ով տեր՝ ես ծառա ժող. — խոնարհվելու, ենթարկվելու արտ. եւ այլն), 
ինչպես նաեւ «Աստված» իմաստային տիրույթներում. վերջինս՝ Աստված բառույթով (հմմտ. 
առաջ Աստված — ա. Աստծո կամքով՝ ողորմածությամբ, բ. ողջունելու բանաձեւում, Իմը՝ դու, 
քունն՝ Աստված ժող. — խնդիրք ներկայացնելու արտ. (իմ ապավենը դու ես, քոնը՝ Աստված), 
Տե՛ր (իմ) Աստված — զարմանքի, վարանման եւն արտ., Փառք քեզ Աստված (Փառքդ շատ (լինի), 
Աստված — գոհության արտ. Է (դեպքերի ընթացքից) եւ այլն (տե՛ս Պ .  Բ ե դ ի ր յ ա ն , Հայերեն 
դարձվածքների ընդարձակ բացատրական բառարան, Երեւան, 2011, էջ 1266—1271)։ 

20  Տեր բառույթով եւ ածանցված ձեւերով իրացվել են նաեւ շրջասություններ (հմմտ. Տեր 
Աստծո խորհրդավոր արհեստանոց (հնց.) — Պատմություն [Եւ «Տեր Աստծո այդ խորհրդավոր 
արհեստանոցում», ինչպես կոչում էր պատմությունը Գյոթեն, աննշան ու սովորական շատ 
բան է տեղի ունենում, Ս տ .  Ց վ ա յ գ , Մի գիշերվա հանճարը («Մարդկության աստեղային 
ժամը» — ժող., թրգմ.՝ Լ. Հախվերդյանի, Երեւան, 1986], Տերերի տեր — Հիսուս Քրիստոս [Նրա 
պատմուճանի վրա գրված էր՝ «ԹԱԳԱՎՈՐ ԹԱԳԱՎՈՐՆԵՐԻ ԵՎ ՏԵՐ ՏԵՐԵՐԻ», Հտ. ԺԹ. 14], 
տեր-Թոդիկի ակադեմիա (հեգն.) — Ծեծով «դաստիարակող» եւ ոչինչ չտվող դպրոց [— Հայրի՛կ, 
.…դու ավարտել ես տեր-Թոդիկի ակադեմիան..., Մ .  Ա ր մ ե ն , Հեղնար Աղբյուր, Երեւան, 1961, 
նույնի Ժիրայր Գլենց, Պատվիրեցին հանձնել ձեզ, Երեւան, 1964], Տերունական աղոթք — 
«Հայր մեր» [«Հայր Մեր»-ը զոր սկսեր էի կարդալ անոր տանջված ոսկորներուն վրա, հազիվ 
«զի քո է արքայութիւն»-ին հասցուցի... Ձեւով մը ավարտեցի Տերունական աղոթքը, Ա .  Հ ա յ կ ա զ , 
Ցեղին ձայնը, հտ. 2, Նյու Յորք, 1954, Չորս աշխարհ, Բեյրութ, 1962:], Տերունական օր  — 
Կիրակի [Ողջույն քեզ, Անտառ, այս Տերունական Օրով, որ Կիրակին է անճարակի եւ ճարճարակի, 
Շ .  Շ ա հ ն ո ւ ր , Ազատն Կովկաս եւ իբր յաւելագիր Վաղը, Փարիզ, 1970], տե՛ս Պ .  Բ ե դ ի ր յ ա ն , 
Հայերեն շրջասությունների բառարան, Երեւան, 2010, էջ 267)։
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ան­վա­նա­կան կա­յուն հա­րադ­րու­թյուն­ներ (հմմտ. տէր տէրանց, տէր իմ, 
տէր Աստուած):
Մի­ջին­հա­յե­րե­նյան շրջա­նում բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քի 

փո­փո­խու­թյուն­նե­րի մա­սին էա­կան վկա­յու­թյուն­ներ չկան (բա­ցի՝ հմմտ. 
տէր կանգնիլ, տէր ով է). վա­ղաշ­խար­հա­բա­րյան վկա­յու­թյուն­նե­րում հան­
դի­պում են նոր բա­յա­կան հա­րադ­րու­թյուն­ներ (հմմտ. տէր դառնալ, տիրու­
թիւն անել), ինչ­պես նաեւ գո­յա­կա­նի եւ ածա­կա­նի ար­ժե­քով նո­րա­կազմ 
ձեւեր (հմմտ. տէրացու/տիրացի, տէրունի, տիրանկար):
Խորհր­դա­յին՝ նոր շրջա­նի բա­ռա­րա­նագ­րա­կան վկա­յու­թյուն­նե­րում 

Աստված ընդ­հան­րա­կան մի­ջու­կա­յին իմաս­տույ­թը մղվել է ծայ­րա­մաս, 
ճշգրտվել եւ եզ­րույ­թի վե­րած­վել՝ ընդ­լայ­նե­լով տեր բա­ռույ­թի հո­մա­նի­շա­
յին շար­քը (հմմտ. Տեր — Հայր Աստված — Քրիստոս), իսկ աշ­խար­հի­կը դար­
ձել է մի­ջու­կա­յին՝ «իշ­խա­նա­վոր մարդ» ընդ­հան­րա­կան իմաս­տույ­թով:
Բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քում իրաց­վել են փո­խա­բե­րա­կան 

ան­վա­նա­կան հա­րադ­րու­թյուն­ներ՝ «որոշ հատկություն ունեցողի»՝ ածա­կա­
նի ար­ժե­քով (հմմտ. հիշողության~, խելքի~, կամքի տեր), «անձնիշխանի» 
(հմմտ. (իր/քո~) գլխի~, (իր/քո~) ժամանակի~, արհեստի տեր), «ծնողի» 
(հմմտ. երեխայի տեր), «որեւէ կարգի ունեցվածք (գույք, դրամ, հա­նա­ծո 
եւն) ունեցողի»՝ ուղիղ (հմմտ. հողերի~, միլիոնների տեր) կամ փո­խա­բե­
րա­կան (հմմտ. (բնա­կան) հարստությունների տեր), «որեւէ վայրում՝ բնա­
գավառում եւն տիրություն անողի» (հմմտ. ծովի տերերը (ծո­վա­յին կաթ­
նա­սուն­նե­րը)), «որեւէ զգացմունք՝ հոգեվիճակ ունեցողի» (հմմտ. Սիրո տե­
րը գե­ղեց­կա­նում է), «անձնավորմամբ՝ մեկի՝ մի բանի նկատմամբ լիիրավ 
իշխանություն ունեցողի» (հմմտ. Բայց կյանքն է տերը....), «որեւէ բանում 
առավելություն՝ գերազանցություն ունեցողի» (հմմտ. դրության՝ իրադրու­
թյան տեր) իմաս­տույթ­նե­րով:
Կա­յու­նա­նում է «հո­վա­նա­վոր պաշտ­պա­նի» փո­խա­բե­րա­կան իմաս­

տույ­թը (հմմտ. Տե՞ր ես, որդյա՛կ...., ....անտերին տեր, ճախարա՛կ, որբերին 
հեր....):
Բա­ռույ­թը կա­յու­նա­նում է որ­պես հար­գա­կան դի­մե­լա­ձեւ եւ մակ­դիր 

(հմմտ. ողորմած տեր, տեր հայր, տեար), իսկ ան­կա­խու­թյան շրջա­նում 
իրաց­վեց «ամուս­նա­կան զույգ» հա­վա­քա­կան իմաս­տույ­թը տիկին բա­
ռույ­թի հա­րադ­րու­թյամբ (հմմտ. տեր եւ տիկին Հակոբյաններ):
Բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քը հին­հա­յե­րե­նյան շրջա­նից զգա­

լիո­րեն ընդ­լայն­վել է՝ «Իրա­կան ան­ձինք, մար­դիկ» բա­ռա­ի­մաս­տա­յին 
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խմբի այլ բա­ռա­ի­մաս­տա­յին են­թա­բազ­մու­թյուն­նե­րում ընդս­մին իրաց­նե­
լով տար­բեր իմաս­տույթ­ներ, ինչ­պես՝ «ըստ դասային պատկանելության, 
անձնական իշխանության եւ կախվածության վիճակի» (հմմտ. թագավոր, 
տանուտեր, իշխան, ստրկատեր, կալվածատեր, պարոն21, քաղքենի, սեփա­
կանատեր, սինյոր, պան եւն, գնա­հա­տո­ղա­կան՝ բա­ցա­սա­կան երան­գա­
վոր­մամբ՝ արքա, իշխանիկ, օլիգարխ եւն), հա­կա­նի­շու­թյան եզ­րով՝ «ըստ 
հասարակ ժողովրդին, հասարակության ոչ արտոնյալ խավին պատկանելու» 
(հմմտ. ստրուկ, բանվոր, ծառայող, ծառա, հպատակ, գործակատար, պլե­
բեյ, մուժիկ, իզգոյ22 եւն), «ըստ սեփականության, գույքի, կապիտալի տիրա­
պետման» (հմմտ. բաժնետեր եւն), «ըստ պարտավորության, պայմանագրի, 
երաշխավորագրի, խնամարկության, ժառանգության, վարձակալման նկատ­
մամբ հարաբերության» (հմմտ. հովանավոր, վարձակալ, գործատու, հայր, 
պատրոն23 եւն, գնա­հա­տո­ղա­կան՝ դրա­կան երան­գա­վոր­մամբ՝ թիկունք / 
մեջք, ձեռք եւն), «ըստ գերիշխող դիրքի, ղեկավարման, ուղղորդման, կար­
գադրման» (հմմտ. գլուխ, գլխավոր, տնօրեն, տեր, նախագահ, ղեկավար, 
կարգադրիչ, ավագ եւն, գնա­հա­տո­ղա­կան՝ դրա­կան կամ բա­ցա­սա­կան 
երան­գա­վոր­մամբ՝ հոգի, պարագլուխ, ավազակապետ եւն), «ըստ ազգակ­
ցական, բարեկամական հարաբերության» (հմմտ. հարազատ, ազգական, 
յուրային, խնամի, ամուսին /այր թե կին/ եւն):

Տեր բա­ռույ­թի իմաս­տա­յին կա­ռուց­ված­քի տա­րա­ժա­մա­նա­կյա քննու­
թյու­նը կրկին վե­րա­հաս­տա­տեց մեր խոս­քի սկզբում աս­ված այն միտ­քը, 
որ որո­շա­կի դա­րաշր­ջան­նե­րում հա­մա­գոր­ծա­ծա­կան բա­ռա­պա­շա­րում 
նոր բա­ռերն ավե­լի սա­կա­վա­դեպ են, քան հները՝ նոր իմաստ­նե­րով եւ 
կա­պակ­ցա­կան հնա­րա­վո­րու­թյուն­նե­րով:

РЕЗЮМЕ

Темпы развития семантических структур лексем языка не одинаковы на 
разных этапах его исторического развития. В этом случае новое, как правило, 

21  Անկախության շրջանում բառույթն իրացվում է միայն որպես արական հարգական 
դիմելաձեւ:

22  Ապադասային անձ հին Ռուսիայում: Այսօր գործածական է «իր միջավայրից վտարյալ 
անձ» փոխաբերական իմաստույթով:

23  Բարբառներում իրացրել է նաեւ «սկեսրայր» իմաստույթը:
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опирается на старое и одновременно обогащает его. Словарный состав живого 
языка в количественном отношении может быстро пополняться: нужны новые 
словарные единицы для новых предметов и понятий. В этом непрерывном про-
цессе старые лексические единицы мирно сосуществуют среди новых, и толь-
ко их незначительная часть переходит в архаизмы, исчезая на определенном 
историческом этапе из активного употребления. Изменения в лексико-семан-
тической системе языка отражаются в отношениях лексико-семантических по-
лей, групп и подмножеств.

Предметом нашего исследования является описание развития семантиче-
ской структуры армянской лексемы «ТЕР» в сфере лексико-семантического 
поля «Названия лиц», функционирующей в лексико-семантических группах 
«Реальные лица, люди» и «Религиозные, мифологические, сказочные, фанта-
стические человекоподобные существа». Предложена гипотеза: в лексике раз-
вивающихся языков в определенных эпохах, как правило, новые слова (неоло-
гизмы) встречаются реже, чем старые в новых значениях и новых сочетаниях. 
Сказанное зеркально отражает картина развития семантической структуры 
лексемы «ТЕР» со староармянского периода, когда ее семантические реализа-
ции находились в основном в религиозной сфере до последних лексикографи-
ческих свидетельств, подтверждающих их переход преимущественно в ново-
армянскую сферу разных подмножеств лексико-семантической группы «Реаль-
ные лица, люди».

R E S U M E

The rate of development of semantic structures of language lexemes is not 
the same at different stages of its historical development. In this case, the new, as 
a rule, relies on the old and simultaneously enriches this old. The vocabulary of a 
living language in quantitative terms can be rapidly replenished: new vocabulary 
units are needed for new subjects and concepts. In this continuous process, old 
lexical units coexist peacefully among the new ones, and only their insignificant 
part passes into archaisms, disappearing at a certain historical stage from active 
use. Changes in the lexico-semantic system of the language are reflected in the 
relations of lexico-semantic fields, groups and subsets.
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The subject of our study is the description of development of the semantic 
structure of the Armenian lexeme TER in the sphere of the lexico-semantic field 
“Names of persons”, functioning in the lexico-semantic groups “Real persons, 
people” and “Religious, mythological, fairy-tale, fantastic humanoid beings”. 
A hypothesis is proposed: in the vocabulary of developing languages in certain 
eras, as a rule, new words (neologisms) are less common than old ones in new 
meanings and new combinations. All of the above can be demonstrated by the 
example of a development of the semantic structure of the lexeme TER from the 
old Armenian period, when its semantic implementations were mainly in the re-
ligious sphere until the latest lexicographic evidence confirming their transition 
mainly to the new Armenian sphere of different subsets of the lexico-semantic 
group “Real persons, people”.


